Ed MONTAZNE POJAZDNE LEHATKO
MONTAZNI POJIiZDNE LEHATKO

B GURULOS ALAFEKVO SZERELOAGY

] PAT/SCAUN MOBIL PENTRU SERVICE AUTO
IEY] FOLDABLE ROLLING CREEPER SEAT

Preklad originalného navodu na pouzitie
Preklad originalnim navodu k pouziti

Az eredeti hasznalati Gtmutaté forditasa
Traducerea manualului de utilizare original
Instruction manual

STREND PRO®




C Magyar

GURULOS ALAFEKVO SZERELOAGY

TERMEK LEIRASA

77 7

- A gurulos szerel6agy fekvé vagy Ul6 helyzetben torténd munkavégzésre tervezett eszkdz. F6ként jarmdvek
vagy egyéb gépek alsd részének javitasi, karbantartasi és szerelési munkdihoz hasznaljak. Puha karpitozassal
van felszerelve a nagyobb kényelem érdekében, és kerekekkel a konnyld mozgatas érdekében. A mechaniz-
mus egyszerl megdontésével és rogzitésével alacsony, kerekes székként hasznalhatd, amely alkalmas Glé
helyzetben torténd munkavégzésre, példaul kerekek 0sszeszerelésekor vagy alacsonyabb magassagban
végzett javitdasok esetén.

- A porszort acélvaz szerkezet szildrdsagot és tartéssagot biztosit.

- A karpitozott részek tartds mibdérrel bevont poliuretan habbdl késziilnek, ami kényelmet biztosit és kon-
nyen tisztithatod.

- A forgé kerekek konny(i mozgdst tesznek lehetévé minden irdnyba.

A késziléket csak rendeltetésszerlien hasznalja. Barmilyen ettdl eltéré haszndlat nem rendeltetésszer(
haszndlatnak minGsil. A nem rendeltetésszer(i haszndlatbdl eredé kdarokért vagy sériilésekért a
felhasznald/lizemeltetd, és nem a gyarto felel6s. Felhivjuk figyelmét, hogy ez a késziilék nem kereskedelmi
vagy ipari haszndlatra készilt. A garancia nem érvényes, ha a késziiléket kereskedelmi, ipari vagy hasonlé
célokra hasznaljak.

TECHNIKAI ADATOK

] AGgY 150 kg
MAX. TEHERBIRAS SZEK 120 kg
- Agy 91 x42 x12 cm
MERETEK SZEK 45,5 x 42 x 37 cm
3 suLY 53 ke
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A CSOMAG TARTALMA

1 Felsé rész ul6felulettel 1db| 6 Anya 4 db
2 K6zéps6 rész karpittal és oldalsé karfakkal 1db| 7 Kerékrogzité anya 4 db
3 Alsé rész karpittal ldb| 8 Szerel6kulcs 2db
4 Kerekek 6db | 9 Imbuszkulcs 1db
5 Csavar 4db
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FOLDABLE ROLLING CREEPER SEAT

PRODUCT DESCRIPTION

- The foldable rolling creeper seat is a device designed for working in both lying and sitting positions. It is
mainly used for repairs, maintenance, and assembly work on the underside of vehicles or other machinery.
It is equipped with upholstery for greater comfort and wheels for easy movement. With a simple flip and
locking mechanism, it can be used as a low rolling stool, suitable for seated work, such as wheel assembly
or repairs at lower heights.

- The steel frame with a powder-coated finish ensures strength and durability.

- The upholstered parts are made of polyurethane foam covered with durable synthetic leather, which pro-
vides comfort and is easy to clean.

- Swivel wheels allow movement in all directions.

Use the device only for its intended purpose. Any other use is considered improper use. The user/operator,
and not the manufacturer, will be liable for any damage or injury caused by such improper use. Please note
that this device is not designed for commercial or industrial use. The warranty will not be valid if the device
is used for commercial, industrial or similar purposes.

TECHNICAL PARAMETERS

BED 150 kg
MAX. LOAD CAPACITY
OAD CAPAC SEAT 120 kg
BED 91x42x12cm
DIMENSIONS SEAT 45.5 x 42 x 37 cm

|i WEIGHT 5.3 kg
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PACKAGE CONTENTS

5 ODE

1 Upper part with seat 1pc 6 Nut 4 pc
2 Middle part with upholstery and side arms 1pc 7 Wheel fastening nut 4 pc
3 Lower part with upholstery Ipc |8 Assembly wrench 2 pc
4 Wheels 6pcs |9 Allen key 1pc
5 Screw 4 pcs
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EXPLANATIONS OF SYMBOLS

» Read the instruction manual.

E/ Do not dispose of in regular household waste. Please take it to recycling centers by

— environmentally friendly means. Please help protect the environment.

A financial contribution has been paid for this packaging to be taken back and recycling
of this packaging.

99 Packaging materials are recyclable. Please do not dispose of packaging materials in

‘; municipal waste, but hand them over to a recycling collection point.

SAFETY INSTRUCTIONS

Intended use:

- The product is intended exclusively for use in workshops — as a rolling creeper seat or bed

- It is intended for use by one person only — multiple persons are not permitted to sit on it at the same time.
- Do not use it as a step aid or for transporting people.

Maximum load capacity:

- Adhere to the load capacity specified by the manufacturer (see section "Technical parameters").
- Overloading may result in damage to the frame or wheels and cause injury.

- If the creeper is overloaded, do not use it further - hidden damage may compromise its safety.

Stability and Surface:
- Use only on a flat and firm surface.
- Avoid use on stairs, slopes or slippery surfaces.

Before each use:
- Before each use, check that the creeper is not damaged or worn in any way. The creeper may only be used
in perfect condition.

Safe handling:
- Use the foldable creeper only when the vehicle or machine you are working on is securely fastened (lifted

and supported by appropriate stands).

- Do not move the foldable creeper when someone is sitting or lying on it.

- When converting from the creeper to the stool position, always lock the mechanism in the correct position.
If the mechanism is not properly secured, unintended tipping may occur.

- WARNING! The wheels allow free movement, so the creeper may move during adjustment.

- WARNING! Risk of finger pinching/bruising — moving parts of the frame and joints may catch your fingers
when folding or unfolding.

- WARNING! Never place your hands or fingers under the foldable creeper! When the creeper is loaded
with a person's weight, pressure is applied from the frame and wheels to the floor. If a hand or finger is
under the frame, it can cause severe compression or bruising.

- WARNING! When moving the foldable creeper, hold only the designated parts of the frame (not under
the frame). When moving, the wheel may roll over your finger or palm, causing abrasions, bruises, or cuts.
- Use protective work gloves to reduce the risk of cuts or abrasions.

- Keep the workplace clean to avoid accidental trapping of hands between the frame and other objects on
the floor.

Maintenance:
- Use only a slightly damp cloth to clean the upholstered parts. The use of aggressive cleaning agents or
solvents is not recommended as it may damage the material and reduce its lifespan.
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- Do not expose the product to direct rain or excessive humidity to prevent corrosion.

USE AND ASSEMBLY

ASSEMBLY PROCEDURE:
1. Checking the package contents:
- Before starting assembly, check that the package contains all parts.

2. Assembling of the middle section with upholstery and side arms to the lower part with upholstery

- Pull out the locking pin (A) to allow proper alignment of the parts.

- Place the middle part with upholstery and side arms (2) onto the lower part with upholstery (3) so that the
locking pin (A) fits into the hole (B).

- Then connect the individual parts using screws (5) and nuts (6) as shown (Fig. 1).

- Use the assembly wrenches (8) to tighten securely.

3. Assembling the upper part with the seat:

- Place the upper part with seat (1) onto the middle part with upholstery and side arms (2) so that the screw
holes are properly aligned.

- Then connect the individual parts using screws (5) and nuts (6) as shown (Fig. 2).

- Use the assembly wrenches (8) to tighten securely.

4. Assembling the wheels:

- Screw the wheels (4) into the prepared holes on the bottom of the frame.
- Then secure the wheels with the fastening nuts (7) as shown (Fig. 3).

- Use the assembly wrench (8) and Allen key (9) to tighten securely.

- Check that the wheels rotate freely and are securely attached.

5. Converting the creeper into a seat

- Fully pull out the locking pin (A) and hold it.

- Fold the middle part with upholstery and side arms (2) upward and release the locking pin so that it fits into
the hole (B) as shown (Fig. 4).

- Then fold the upper part with seat (1) into a horizontal position as shown (Fig. 5).

6. Final check
- After completing the assembly, check all screws and connections once again.
- It is recommended to test the product without load first and only then use it for work.

CLEANING AND MAINTENANCE

Upholstered parts
- To clean the upholstered parts, use only a slightly damp cloth. Do not use aggressive cleaning agents or
solvents, as it may damage the material and reduce its lifespan.

Steel frame
- Wipe with a damp cloth, using a mild neutral cleaning agent if necessary.
- If signs of corrosion appear, clean the affected area and treat it with a suitable anti-corrosion spray.

Wheels
- Regularly check that they rotate freely and are not contaminated with dust or grease.
- If necessary, clean them and apply a small amount of lubricant to the swivel joints.
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Joints and screws

- Check all fastening screws from time to time and tighten them if necessary. Be careful not to loosen the
mechanism during use.

Storage
- Store the creeper in a dry place, protected from moisture and rain. Do not expose it to prolonged sunlight,
as this may damage the upholstery surface.

PROTECTION OF THE ENVIRONMENT

The crossed-out waste bin symbol on products or their accompanying documents signifies

that used electrical and electronic products must not be disposed of with regular household

waste. To ensure proper disposal, recovery, and recycling, take these products to designated

collection points where they will be accepted free of charge. In some countries, you may

also return your old products to a local retailer when purchasing a new equivalent item. By

M (isposing of this product responsibly, you contribute to the preservation of valuable natural
resources and help prevent potential negative effects on the environment and human health

caused by improper waste disposal. For more information, please contact your local authority or the nearest
collection point. Improper disposal of this waste may result in fines in accordance with national regulations.
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ZARUCNY LIST / ZARUCNI LIST / JOTALLASI JEGY / LISTA DE GARANTIE / WARRANTY LETTER

Sériové Cislo: Datum predaja: Podpis a peciatka predajcu:
Sériové Cislo: Datum prodeje: Razitko a podpis prodejce:
Sorozatszam: Eladas datuma: Az eladé aldirasa és bélyegzdje:
Nr. serie: Data vanzarii: Stampila vanzatorului:

Serial number: Date of sale: Seller's stamp and signature:

PODMIENKY ZARUKY / ZARUCNI PODMINKY / A JOTALLAS FELTETELEI / CONDITIILE DE GARANTIE / WARRANTY TERMS

SK: Na tento vyrobok sa poskytuje zaruka po dobu 24 mesiacov odo dna predaja, respektive odo dna vyskladnenia.V dobe zéruky
vam zarucny servis vykona opravy vietkych zdvad vzniknutych nasledkom vyrobnej chyby bezplatne. Pri uplatneni poziadavky na
zaru¢nu opravu musi byt spolu s pristrojom predlozeny Uplne a ¢itatelne vyplneny zarucny list. Pri odosielani pristroja do opravy,
dopravné nédklady hradi zdkaznik. Originalny obal od vyrobku starostlivo uschovajte.

Zaruka sa nevztahuje na

- pristroj poskodeny pocas dopravy a nespravneho skladovania

- poruchy sp6sobené nespravnou obsluhou alebo udrzbou

- poruchy sp6sobené vplyvom opotrebenia vyrobku a materialu

- poruchy sp6sobené pouzivanim pristroja na iny Ucel nez na aky je uréeny

- pristroj, do ktorého bol vykonany neodborny zasah alebo Uprava

vvvvvv

CZ: Na tento vyrobek se poskytuje zaruka po dobu 24 mésicli ode dne prodeje, respektive ode dne vyskladnéni.V dobé zaruky vam
zarucni servis provede opravy viech zavad vzniklych nasledkem vyrobni chyby bezplatné. Pfi uplatnéni pozadavku na zaru¢ni opravu
musi byt spolu s pfistrojem predlozen Uplné a citelné vyplnény zarudni list. Pfi odesilani pfistroje do opravy, dopravni néklady hradi
zakaznik. Originélni obal od vyrobku peclivé uschovejte.

Zaruka se nevztahuje na:

- pfistroj poskozen béhem dopravy a nespravného skladovani

- poruchy zpUlsobené nespravnou obsluhou nebo udrzbou

- poruchy zpUsobené vlivem opotiebeni vyrobku a materidlu

- poruchy zpUlsobené pouzivanim pristroje na jiny Gcel, nez na jaky je urcen

- pfistroj, do kterého byl proveden neodborny zdsah nebo Uprava

- nekompletnost vyrobku, kterou bylo mozné zjistit jiz pfi prodeji

HU: Erre a termékre az eladas, illetve a kiraktarozas datumatol szamitott 24 hdnap jétallas érvényes. A jotéllas idétartaman belil a
garanciaszerviz Onnek ingyen biztositja a gyartasi hibabol szarmazé minden termékhiba javitasat. A jotéllas érvényesitéséhez a
terméken kiviil az olvashatéan és teljes koruén kitoltott jotallasi jegy leaddsa is sziikséges. A termék kiildése esetén a szallitdsi
koltségek a vasarlét terhelik. A termék eredeti csomagoldsat gondosan érizze meg.

A jotallas nem érvényes:

- ha a késziilék a nem megfelel§ szallitas vagy tarolas kovetkeztében hibasodott

- a helytelen haszndélat vagy karbantartas kdvetkeztében keletkezd hibakra

- a termék vagy az anyag elhasznalédésa kovetkeztében keletkezé hibakra

- a késziilék nem rendeltetésszeri haszndlata kdvetkeztében keletkez6 hibakra

- a késziilékre, amelyen nem szakszer( beavatkozast vagy moédositast hajtottak végre

- a termék hidnyos voltéra, amely az eladds soran is mar észreveheté volt



RO: Garantia pentru acest produs este 24 luni de la data vanzarii, respectiv de la data scoaterii din depozit. In timpul garantiei
service-ul de garantie va efectua toate reparatiile de defectiuni aparute ca urmare a greselilor de productie, in mod gratuit. La
revendicarea reparatiei de garantie solicitate, pe langa produsul prezentat trebuie depusa si lista de garantie completata corect si
citibil. La trimiterea aparatului la reparatii, cheltuielile de transport suporta clientul. Pastrati ambalajul original al produsului cu atentie.
Garantia nu se refera la:

- aparatul defectat in timpul transportului si prin depozitare necorespunzatoare

- defectiunile pricinuite de manipularea sau intretinerea necorespunzatoare

- defectiunile pricinuite de uzura produsului sau materialului

- defectiunile pricinuite de folosirea aparatului in alt scop, decat pentru care este destinat

- aparatul in care s-a intervenit sau s-a efectuat reglarea in mod necalificat

- produsul fabricat incomplet, greseala care putea fi constatata deja la vanzare

EN: This product is guaranteed for 24 months from date of sale or removal from storage. All manufacturing defects found during the
warranty period will be repaired at no charge. To submit a request for warranty repairs, fill out the warranty card legibly and
completely and attach it to the device. Customers pay the cost of transport when sending a device for repairs. Keep the product's
original packaging in a safe place.

The warranty does not cover:

- Damage caused to the device during transit or from improper storage

- Malfunctions caused by incorrect operation or maintenance

- Malfunctions caused by product and material wear

- Malfunctions caused by using the device for purposes other than those intended

- Damage caused by tampering or modifications

- Any incomplete work not discovered on the product when it was sold

SERVISNE ZAZNAMY / SERVISNi ZAZNAMY / JAVITASI BEJEGYZESEK / NOTIFICAREA SERVICE / SERVICE RECORDS

Splnomocneny zastupca vyrobcu / Zplnomocnény zastupce vyrobce/ A gyarté felhatalmazott képviseldje /
Reprezentantul imputernicit al producatorului: / Represented by :

Slovakia Trend Export-Import s.r.o., Michalovska 87/1414, 073 01 Sobrance
Fax: (056) 652-2329 Tel: 0915 392 687 E-mail: servis@slovakia-trend.sk




